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St. Clizabeth Ann Seton Catholic Church

-~ Reverend Jeff Meeuwsen, Pastor fimeeuwsen@seas-aloha.org
Your Parish Staff:
Pastoral Asst. For Hispanic Ministry/Ministerio Hispano : Deacon Jesus Espinoza  503-330-0576 Jespinoza@archdpdx.org
Pastoral Associate/Asociado Pastoral: Sandi Campos 503-649-9044 re@seas-aloha.org
Bookkeeper/Office Administrator: Carmen Orozco 503-649-9044 admin@seas-aloha.org
Parish Secretary/Secretaria Parroquial:Lorena Serrano arishsecretary@seas-aloha.or

For Sacramental Emergencies call (971)998-5841

Office Hours Horario de Oficina
Monday & Friday 9:00am-2:00pm Lunes y Viernes 9:00am-2:00pm
Tuesday, Wednesday, Thursday 9:00am-4:00pm. Martes, Miércoles y Jueves 9:00am-4:00pm.
Mass Schedule /Horario de Misas: Parish Mission Statement
Saturday/Sabado “As a diverse and welcoming Catholic community,
Spanish/Espatiol 5:30pm we are dedicated to continue the mission of Jesus
Sunday/Domingo Christ through sincere worship, service and
English/Ingles 8:00am & 11:00am education.”
Spanish/Espafiol 1:00pm
BRI “Como una comunidad diversa estamos dedicados
Monday-Friday 8:00am y ), B it %io LT
Holy Days/ Dias Santos a continuar a mision de j]e;ucns 0 pm‘f/mf 10 de
Usually 8:00am & 7:00pm culto sincero, servicio y educacion.
(Watch Bulletin for updates)
Eucharistic Adoration/Adoracion al Santisimo
Friday/Viernes 9:00am-9:00pm E h Y| @ A a
Confessions/Confeciones ven the ) 00
Saturdays/Sabados 4:00pm-5:00pm unclean mmm
Jovenes Para Cristo SP" lts K
Martes 7:00pm obeq -
Grupo de Oracion Carismatica him. ml
Jueves 7:00pm

Pastoral Council Chair

Richard Brixey (503) 646-9818 richbrixey@gmail.com
Finance Committee Chair

Jim Rossetti (971)777-1208  djimrossetti@gmail.com
Liturgy Committee.Chair

Chris Elford (503) 610-8224 elfordOR@gmail.com

Fourth Sunday in Ordinary Time
January 28, 2018
Cuarto Domingo en Tiempo Ordinario
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WELCOME To/ Bienvenidos a

ST. ELIZABETH ANN SETON CATHOLIC CHURCH
Registration forms are in the back of Church or available from the office.

Archdiocese ‘s Notes Notas de la Arquidiocesis

ARCHBISHOP’S
CarHoLic APPEAL
Teach Bless Serve

ARCHDIOCESE OF PORTLAND IN OREGON

DAILY SCRIPTURE READINGS

2Sm 15:13-14,30;16:5-13; Ps 3:2-7;, Mk 5:1-20

2 Sm 18:9-10,14b,24-25a,30—19:3; Ps 86:1-6; Mk 5:21-43

2 Sm 24:2,9-17; Ps 32:1-2,5-17; Mk 6:1-6

1 Kgs 2:1-4,10-12; (Ps) 1 Chr 29:10-11b,11d-12d; Mk 6:7-13
Mal 3:1-4; Ps 24:7-10; Heb 2:14-18; Lk 2:22-40

1 Kgs 3:4-13; Ps 119:9-14; Mk 6:30-34

Jb 7:1-4,6-7; Ps 147:1-6; 1 Cor 9:16-19,22-23; Mk 1:29-39
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February 14th

8:00 am—English Mass/Ashes
Noon—English Prayer Service/Ashes

“Remember that you are dust, and to dust you shall return.”
Ecclesiastes 3:20

14 de Febrero

a en Inglés/Cenizas

4 D ge oracion

Schedule

“Recuerden todos han salido del polvo y todos vuelven al polvo™
Eclesiastés 3:20




+ GETTING READY FOR LENT
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Lenten Abstinence and Fasting Regulations

Just as a reminder, during Lent we are called to abstain from meat on Fridays as a reminder that our Lord offered His
body — a flesh sacrifice — for our sins. We also abstain from meat and fast on Ash Wednesday and
Good Friday. Here the fast entails having only one full meal a day which is sufficient to maintain
one’s strength. Two other meatless meals are allowed, but are to be light and penitential. Everyone
14 years of age and older is bound to the law of abstinence, and everyone 18 years of age but not
yet 60 is bound to the law of fasting. Of course, one must be mindful of his own physical condition.
These physical sacrifices help each of us to be spiritually mindful that Our Lord suffered and died
for our sins.

Reglamentos Sobre el Ayuno y la Abstinencia

Todos los catolicos de 14 afios y mayores deben abstenerse de comer carne los viernes de Cuaresma, Miércoles de
Ceniza y el Viernes Santo. Todos los catolicos entre las edades de 18 y 59 deben ayunar el Miér-
coles de Ceniza y el Viernes Santo. Ayunar significa comer una comida completa, las otras dos
comidas de ese dia deben ser inferior a la cantidad normal, a menos que ya se encuentran en un
minimo para una buena salud. Comer entre comidas no esta permitido, sin embargo, los

liquidos como el café, la leche y los zumos de frutas estan permitidos. El Miércoles, 6 de marzo
es un dia de Ember de la Arquidiocesis. Tradicionalmente, los dias de temperas son dias de oracion
y ayuno. La intencion de este Dia Ember es para la formacion de la fe efectiva de los nifios y
adultos. Pero no es Obligatorio.




Easter Basket for St. Vincent De Paul

Have you ever had an Easter Basket? It probably had colored eggs and candy,
maybe a chocolate rabbit. This year St. Vincent de Paul Society would like you

to think about the Easter Basket as a way to prepare for Easter by filling a bas- g% @
ket for people who need your help. It could be the biggest Easter basket you N

ever prepared. 2
Here's how it works. On Ash Wednesday put a basket in your kitchen and add
something every day during Lent. When you add a food item to the basket say a
little prayer for the person who will get it at Easter. This way you are sacrific-
ing something every day, preparing your soul for Easter. Each member of your
family can help to fill the basket.

The basket will be full and ready to deliver by Good Friday. Bring your filled
basket to church between Good Friday and Easter Sunday. You could add a
chocolate rabbit now. St. Vincent de Paul Food Pantry thanks you for helping
our clients.

Canasta de Pascua para
St. Vicente de Paul

FRCY ¢Alguna vez has tenido una canasta de Pascua? Probablemente tenia huevos de
colores y caramelos, tal vez un conejo de chocolate. Este afio, la Sociedad de San
Vicente de Pall quisiera que piensen en la Canasta de Pascua como una forma de
prepararse para la Pascua llenando una canasta para las personas que necesitan su
ayuda. Podria ser la mayor canasta de Pascua que hayas preparado.

Asi es como funciona. El Miércoles de Ceniza ponga una canasta en su cocina y agregue algo todos los dias durante
la Cuaresma. Cuando agregue un articulo de comida a la canasta, diga una pequefia oracién por la persona que la
recibird en Pascua. De esta manera estds sacrificando algo todos los dias, preparando tu alma para la Pascua. Cada
miembro de tu familia puede ayudar a llenar la canasta. La canasta estard llena y lista para entregar antes del
Viernes Santo.

Traiga su canasta llena a la iglesia entre el Viernes Santo y el Domingo de Pascua. Podrias agregar un conejo de
chocolate ahora. La despensa de comida de St. Vincent de Paul le agradece por ayudar a nuestros clientes.

Please join us on February 2nd to The
Presentation of the Lord. Fr. Jeff will be celebrating a
Mass at 8:00am and 7:00pm

La Presentacion del Sevior / Dia de la Candelaria

Habra Misa el 2 de Febrero a las 8:00am y 7:00pm. Puede traer la
inmagen del nifio Jesus para bendecirla, habrd un lugar especial para
ponerlas. La bendicién se llevard acabo déspues de Misa.




“Giving Our First Fruits to God”
“Dando Nuestros Primeros Frutos a Dios”

Total Contribution for the Week of $6,973
1/21/2018

Last year, same week $7,126
Ano Pasado, misma semana

Property Development—Capital $314,961
Campaign Fund account balance

as of 1/21/2018

Balance de cuenta del Fondo de

Desarrollo al dia de 1/21/2018

Thank you for your generosity!
Gracias por su generosidad!




